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V.

Objednatel a Dodavatel dále Společně také „Strany“ cı jednotlivě „Strana".



Preambule

Vzhledem k tomu, že:

(A) Objednatel má Zájem, aby mu Ze Strany Dodavatele byly na Základě Objednávek poskytovány
Servisní Služby a dodávány Náhradní díly, jak je podrobně Specifikováno v této Smlouvě; a

(B) Strany mají Zájem upravit vzájemná práva a povinnosti v Souladu S obecně Závaznými právními
předpisy;

dohodly se Strany vsouladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinněm

znění, následovně:

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ

1.1 Níže uvedené pojmy maji význam definovaný v tomto čl. 1.1 S tím, že vtextu Smlouvy jsou
uvedeny vždy velkým počátečním písmenem:

1.1.1 „Cena“ má význam uvedený v ČI. 6.1 této Smlouvy;

1.1.2 „Důvěrné informace" má význam uvedený v čl. 10 této Smlouvy;

1.1.3 „Faktura“ má význam uvedený v čl. 6.4 této Smlouvy;

1.1.4 „Občanský zákoník" znamená Zákon č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, v platném a
účinněm znění;

1.1.5 „Osobní údaje" Znamená osobní údaje fyzických osob, Zejména zaměstnanců
Objednatele, jejichž Zpracování podléhá Zákonu O ochraně osobních údajů;

1.1.6 „Požadavek“ má význam uvedený včl. 3.1Chyba! Nenalezen zdroj odkazů. této
Smlouvy;

1.1.7 „Náhradní díly" Znamená originální náhradní díly a příslušenství potřebné pro Opravy
daného Zařízení.

1.1.8 „Servisní Služby" Znamenají Činnosti uvedené včl. 4.1 Ve vztahu k Zařízení a
Náhradnim dílům a dodávky Náhradních dílů;

1.1.9 „Vada“ Znamená (i) právní vady Náhradních dílů nebo (ii) rozpor mezi skutečnými
vlastnostmi Náhradních dílů/Servisních Služeb a vlastnostmi a požadavky, které jsou
stanoveny touto Smlouvou, nebo (iii) rozpor mezi objednaným a skutečně dodaným
Náhradnimi díly/Servisními Službami.

1.1.10 „Zákon o ochraně Osobních údajů" Znamená Zákon č. 101/2000 Sb., O ochraně
osobních údajů, ve Znění pozdějších předpisů.

1.1.11 „Zařízení“ znamená vozidlo zn. Toyota, typu Hilux DC 2.4 D-4D blíže Specifikované
v Kupní Smlouvě uzavřené mezi Objednatelem a Dodavatelem dne ,
evidenční číslo Objednatele: 0224002636 (dále také jen „Smlouva č. 0224002636“).

1.2 Další definice. Další pojmy mohou být definovány přímo vtextu Smlouvy Stím, že definice
pojmu je Zvýrazněna tučně a qZena Slovy „dále jen" a při každém dalším výskytu je vtextu
Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem.
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Interpretace.

1.3.1 Slova definovaná v jednotném čísle mají stejný význam i v množném čísle a naopak,
slova vyjadřující mužský rod Zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy
vyjadřující osoby Zahrnují fyzické i právnické osoby.

1.3.2 Názvy jednotlivých článků a odstavců této Smlouvy jsou uváděny pouze pro
přehlednost textu a při výkladu Smlouvy k nim nebude přihlíženo.

1.3.3 V případě rozporu mezi textemtěla této Smlouvy a jejími přílohami má přednost text
těla této Smlouvy.

1.3.4 Pokud není výslovně stanoveno jinak, odkazy na jakýkoli právní předpis jsou odkazem
na platné a účinné Znění takového právního předpisu, popřípadě právního předpisu
tento předpis nahrazujícího, a na jiné právní předpisy nižší právní Síly, které příslušný
právní předpis provádějí.

1.3.5 Pracovní dny Znamenají kterýkoliv kalendářní den S výjimkou soboty, neděle, dne
pracovního volna a dne pracovního klidu ve smyslu platných a účinných právních
předpisů České republiky.

PŘEDMĚT SMLOUVY

Předmětem této Smlouvy je:

2.1.1 Závazek Dodavatele poskytovat Objednateli Servisní Služby,

2.1.2 Závazek Dod'avatele Zajistit Objednateli dodávky Náhradních dílů,

a závazek Objednatele Zaplatit Dodavateli za řádně a včas poskytnuté plnění Cenu stanovenou
v souladu S čl. 6 této Smlouvy.

Servisní Služby a Náhradní díly budou dodávány dle skutečných potřeb Objednatele na základě
jím vystavených Objednávek vyjma Servisních služeb a Náhradních dílů, které jsou poskytovány
bezplatně v rámci Záruční doby Zařízení'blíže Specifikovaného ve Smlouvě č. 0224002636.

Strany výslovně sjednávají, že Smlouva nezakládá Závazek Objednatele Odebírat od Dodavatele
jakékoli množství Servisních Služeb a Náhradních dílů. Objednatel je povinen Odebrat pouze
Servisní Služby a Náhradní díly, které od Dodavatele Objedná vystavením Objednávky.

Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné Obdobné podmínky Dodavatele
se na vztahy upravené touto Smlouvou nebo jí předpokládané nikdy neuplatní, a to ani v
případě, že takové podmínky budou Součástí komunikace mezi Stranami.

Místo plnění. Místem plnění pro poskytování Servisních Služeb a pro dodávku Náhradních dílů
je Letiště Praha, a.s., Správa vozového parku, K Letišti 6/1019, Praha 6 nebo místo určené
v Objednávce.

Termín plnění. Dodávky Náhradních dílů budou Dodavatelem realizovány nejpozději do dvou
(2) pracovních dnů od přijetí Objednávky dle čl. 3 Smlouvy, nebude-li v Objednávce stanovena
jiná lhůta. Servisní služby budou Dodavatelem zahájeny nejpozději do dvou (2) pracovních dnů
od přijetí Objednávky dle čl. 3 Smlouvy, nebude-li v Objednávce Stanovena jiná lhůta. Výjimku
z takto stanovených lhůt představuje postup v případě bezodkladně provozní situace dle Odst.
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3.6 této Smlouvy, kde je lhůta Stanovena bezodkladně (nejpozději však následující pracovní
den) po obdržení Požadavku.

Pojištění. Dodavatel je povinen mít sjednáno po celou dobu trvání Smlouvy pojištění
odpovědností Za škodu způsobenou třetí osobě S minimálním limitem pojistného plnění ve výši

Smluvní Strany Se dohodly, že Objednatel je oprávněn požadovat a objednávat u Dodavatele Za
podmínek dle této Smlouvy servisní Služby a/nebo náhradní díly i na jiná vozidla ve vlastnictví
Objednatele Stejné tovární Značky jako je Zařízení. Ustanovení této Smlouvy Se na takto
poskytované servisní Služby a dodávané náhradní díly aplikují analogicky.

PožADAvEK, NABÍDKA A oBJEDNÁvKA

Vprůběhu doby trvání této Smlouvy je Objednatel oprávněn kdykoli Zaslat Dodavateli
požadavek na poskytnutí Servisních Služeb či dodání Náhradních dílů, a to elektronickou
poštou (e-mailem) na kontaktní údaje Dodavatele uvedené včl. 12.1 této Smlouvy (dále jen
„Požadavek”).

Po obdržení Požadavku je Dodavatel povinen nejpozději do 2 pracovních dní doručit
elektronickou poštou (e-mailem) nebo faxem na kontaktní údaje Objednatele uvedené včl.
12.2 této Smlouvy cenovou nabídku na poskytnutí Servisních prací a/nebo dodání Náhradních
dílů, která bude obsahovat minimálně:

a) předpokládaný rozsah Servisních prací, Specifikaci Náhradních dílů, cenovou kalkulaci
při respektování maximálních cen dle přílohy č. 1 a č. 2 této Smlouvy;

b) požadavky na Součinnost Ze strany Objednatele;
c) časový harmonogram realizace prací při respektování lhůt Stanovených odst. 2.6

Smlouvy; a
d) mezní termín platnosti cenové nabídky pro danou Objednávku, který nebude kratší než

třicet (30) pracovních dní od doručenítakové nabídky Obj'ednateli
(dále jen „Nabídka").

Objednávka. Objednatel je oprávněn Objednávky na poskytnutí Servisních Služeb a dodávku
Náhradních dílů doručovat Dodavateli v pracovní dny v době od 7:00 do 16:00, a to datovou
Zprávou (emailem) obsahující naskenovanou Objednávku nebo faxem na kontaktní údaje
Dodavatele, jak jsou uvedeny v čl. 12.1 této Smlouvy. Jednotlivé Objednávky Se ve Svém textu
budou odvolávat vždy na evidenční číslo této Smlouvy a budou číslovány vzestupnou číselnou
řadou. Nedílnou Součástí a přílohou Objednávky bude:

a) písemná Specifikace rozsahu objednávaných Servisních prací a/nebo Náhradních dílů,
Zpracovaná ve znění odpovídajícímu Nabídce, a

b) Nabídka
(dále jen „Objednávka“).

Dodavatel se zavazuje potvrdit přijetí Objednávky zasláním podepsané Objednávky faxem
nebo emailem v naskenované podobě na kontaktní údaje Objednatele uvedené v čl. 12.2 této
Smlouvy, nebo na kontaktní údaje uvedené na Objednávce, a to do konce pracovního dne
následujícího po dni, v němž byla Objednávky doručena Dodavateli. V případě rozporu mezi
kontaktními údaji uvedenými v čl. 12.2 této Smlouvy a údaji uvedenými na Objednávce mají
přednost údaje uvedené na Objednávce.
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Strany se dohodly, že pokud Dodavatel nezašle Objednateli přijetí či Odmítnutí Objednávky ve
lhůtě dle čl. 3.4 této Smlouvy, má se Za to, že Objednávku přijal.

Postup vpřípadě bezodkladně provozní Situace. Vpřípadě bezodkladně provozní Situace
nastalé na Straně Objednatele se Dodavatel Zavazuje realizovat Servisní Služby a/nebo dodat
Náhradní díly na základě Požadavku Objednatele, který se vtakovém případě považuje Za
Objednávku. Dodavatel se Zavazuje takto vyžádané Servisní služby anebo Náhradní díly
poskytnout Objednateli bezodkladně (nejpozději však následující pracovní den) po obdržení
Požadavku. Objednávka bude vtakovém případě Zadministrativních důvodů vyhotovena
následně.

Odmítnutí Objednávky. Dodavatel je oprávněn odmítnout přijetí Objednávky výhradně
v případě, kdy je Objednatel v prodlení s uhrazením Svých Závazků dle této Smlouvy, a to ve
lhůtě do 3 hodin od obdržení Objednávky v rámci pracovních dnů v době od 7:00 do 16:00.

Neúplně přijetí. Strany sjednávají, že vystavení Objednávky obsahující jakékoliv dodatky,
výhrady, omezení nebo jiné Změny Oproti nabídce je Odmítnutím Nabídky, S výjimkou případu,
kdy Dodavatel projeví s takovým dodatkem, výhradou nebo jinou Změnou výslovný Souhlas.

Navýšení ceny v uvedené v Nabídce. V případě, kdy Dodavatel po Zahájení poskytování plnění
dle Objednávky Zjistí, že rozsah plnění bude nutno překročit o více než 5 %, Zavazuje Se přerušit
poskytování plnění, bezodkladně oznámit kontaktní Osobě Objednatele tuto Skutečnost a
seznámit ji S důvody takového překročení. Kontaktní osoba Objednatele rozhodne o dalším
postupu v rámci daného dílčího plnění. Plnění poskytnuté nad rámec Objednávky bez
předchozího Oznámení a schválení kontaktní osobou Objednatele není Objednatel povinen
uhradit.

SERVISNÍ SLUŽBY

V rámci Servisních Služeb budou Dodavatelem prováděny následující činnosti:

4.1.1 pravidelné Servisní prohlídky,

4.1.2 odborné opravy Zařízení,

4.1.3 montáž Náhradních dílů,

4.1.4 mechanické, klempířské a lakýrnické práce.

Společně S každým provedeným Servisních Služeb budou Dodavatelem předány tyto doklady a
dokumenty:

4.2.1 protokol o provedeni Servisních Služeb ve dvou (2) vyhotoveních, S vyznačením
případných vad a nedodělků S termínem odstranění.

Pro vyloučení veškerých pochybnosti Se Strany výslovně dohodly, že přijetím Objednávky na
poskytnutí Servisních Služeb nebo marným uplynutím lhůty dle čl. 3.5 této Smlouvy je mezi
Stranami uzavřena dílčí servisní Smlouva, jejímž předmětem je Závazek Dodavatelé poskytnout
Objednateli Servisní Služby a závazek Objednatele Servisní Služby převzít a uhradit Za ně
Dodavateli Cenu, a která se v podmínkách, jež nejsou v Objednávce výslovně upraveny, řídí
touto Smlouvou (dále jen „Dílčí servisní-Smlouva“).
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Převzetí Servisních Služeb. Objednatel potvrdí převzetí Servisních Služeb bez Vad a nedodělků
Svým podpisem na protokolu o provedení Servisních Služeb. Každá ze Stran Si ponechá jedno
vyhotovení oběma Stranami podepsaného protokolu. Pro vyloučení pochybností Se uvádí, že
Objednatel je oprávněn přizvat k prohlédnutí výsledku Servisních Služeb ve Smyslu tohoto
článku Smlouvy kteréhokoliv Svého Zaměstnance, zmocněnce či poradce.

V případě, že Servisní Služby vykazují Vady, bude na protokolu o provedení Servisních Služeb
Objednatelem dopsán důvod nepřevzetí Servisních Služeb a soupis Vad, jakož i dohodnutá
opatření a lhůty k jejich odstranění. Po podpisu protokolu o. provedení Servisních služeb
Objednatelem i Dodavatelem se veškeré údaje v něm uvedené považují za dohodnuté. Rovněž
platí, že Objednatelem v Zápise Sepsané Vady nebo popis, jak Se projevují, Dodavatel odstraní v
dohodnutých lhůtách na Své náklady. Servisní služby Se pokládají za bezvadně odstraněním
všech Vad.

NÁHRADNÍDHY

Dodavatel Se Zavazuje dodávat Náhradní díly Objednateli výhradně na Základě Objednávky
doručené Dodavatelí. -

Dodavatel prohlašuje, že Náhradní díly:

5.2.1 Odpovídají Specifikaci obsažené v Objednávce,

5.2.2 nebudou Zatíženy žádnými právy třetích osob včetně práva Zástavního, budou prosté
jakýchkoliv Vad,

5.2.3 splňují veškeré požadavky stanovené příslušnými právními předpisy, technickými,
hygienickými, zdravotními, jakož i dalšími obdobnými normami pro takovéto Náhradní
díly,

5.2.4 budou dodány v obalech, které odpovídají požadavkům uvedeným v § 3 a 4 Zákona
č. 477/2001 Sb., o obalech a změně některých Zákonů, v platném Znění.

Dodavatel Se zavazuje dodat Objednateli S Náhradními díly doklady a dokumenty vztahujícími
Se k Náhradním dílům, a to zejména:

5.3.1 dodací list ve dvou vyhotoveních.

Dodavatel dodá Náhradní díly Objednateli řádně a vhodně Zabalené tak, aby během přepravy
nedošlo k jeho poškození. Balení Náhradních dílů však nesmí jakkoli omezit právo Objednatele
Si Náhradní díly před potvrzením jeho převzetí na Dodacím listě prohlédnout, či ověřit jeho
kvaHtu.

Pro účely této Smlouvy bude dodávka Náhradních dílů objednaného Objednávkou označována
jako Dílčí dodávka.

Pro vyloučení veškerých pochybností Se Strany výslovně dohodly, že přijetím Objednávky na
dodávku Náhradních dílů nebo marným uplynutím lhůty dle čl. 3.5 této Smlouvy je mezi
Stranami uzavřena dílčí kupní Smlouva, jejímž předmětem je závazek Dodavatele dodat
Objednateli a převést na něho vlastnické právo kNáhradním dílům a závazek Objednatele
Náhradní'díly převzít a uhradit za ně Dodavateli Cenu, a která Se v podmínkách, jež nejsou v
Objednávce výslovně upraveny, řídí touto Smlouvou (dále jen „Dílčí kupní Smlouva").
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Převzetí Náhradních dílů. Poté, co si Objednatel Náhradní díly prohlédne, a zkontroluje úplnost
dokumentů a dokladů ve smyslu ustanovení čl. 5.3 této Smlouvy, podepíše Objednatel dodací
list. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Objednatel je Oprávněn přizvat k prohlédnutí
Náhradních dílů a kontrole úplnosti dokumentů a dokladů ve smyslu čl. 5.3 této Smlouvy
kteréhokoliv Svého zaměstnance, Zmocněnce či poradce.

Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností Se uvádí, že Objednatel není povinen převzít Náhradní
díly, pokud dle jeho posouzení trpí Náhradní dily jakýmikoliv Vadami, zejména pokud
neodpovídají specifikaci Náhradních dílů uvedených v Objednávce nebo nesplňuje některý z
požadavků na Náhradní díly uvedený v čl. 5.2 této Smlouvy.

V případě, že Objednatel Odmítne Z kteréhokoliv z důvodů uvedeného v čl. 5.8 této Smlouvy
Náhradní díly převzít nebo pokud Dodavatel porušil kterýkoliv svůj závazek z této Smlouvy, je
Dodavatel povinen dodat Objednateli'bezvadné Náhradní díly splňující veškeré požadavky
specifikované v této Smlouvě a Objednávce nejpozději v dodatečné lhůtě dvou (2) pracovních
dnů počínající dnem následujícím po termínu dodání.

Vlastnické právo jakož i nebezpečí škody na Náhradních dílech přejde na Objednatele
okamžikem podpisu dodacího listu Objednatelem.

cENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Objednatel Se Zavazuje Zaplatit Dodavatelì za řádně a včas poskytnuté plnění cenu sjednanou
následujícím způsobem:

6.1.1 Za Servisní služby poskytnuté dle čl. 4 této Smlouvy náleží Dodavatelì odměna dle
Přílohy č. 2 Smlouvy.

6.1.2 Za Náhradní díly dodané dle čl. 5 této Smlouvy náleží Dodavatelì odměna dle Přílohy č.
1 Smlouvy.

(dále jen „Cena").

Cena nezahrnuje daň zpřidané hodnoty, tato daň bude připočtena ve výši dle platných
právních předpisů ke dni zdanitelného plnění. Pro účely daně Z přidané hodnoty Se Servisní
služby považují Za průběžně poskytované.

Cena zahrnuje veškeré přímé i nepřímé náklady Dodavatelé nutně nebo účelně vynaložené při
dodávce Náhradních dílů a při poskytování Servisních služeb, pokud Se Strany vkonkrétním
případě výslovně nedohodnou jinak.

Cena za Servisní služby a dodávky Náhradních dílů bude hrazena na Základě Faktury, kterou je
Dodavatel oprávněn vystavit nejdříve ke dni podepsání dodacího listu či protokolu o provedení
Servisních služeb k příslušnému plnění. Tento den je i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.
Nedílnou Součástí každé faktury jsou kopie příslušných dodacích listů či protokolů o provedení
Servisních služeb.

Strany sjednávají, že Faktury vystavené na Základě této Smlouvy mohou mít listinnou nebo
elektronickou podobu ve formátu pdf. .

Doba splatnosti Faktury je třicet (30) dnů ode dne jejího doručení Objednateli. Připadne-Ii
termin Splatnosti na Sobotu, neděli, den pracovního volna a den pracovního klidu ve Smyslu
platných a účinných právních předpisů České republiky nebo na 31. 12. nebo den, který není



6.7

6.8

6.9

6.10

7.1

bankovním pracovním dnem podle Zákona č. 284/2009 Sb., o platebním styku, ve Znění
pozdějších předpisů, posouvá Se termín splatnosti na nejbližší následující bankovní pracovní
den. Ke Splnění závazku Objednatele dojde odepsáním fakturované částky Z účtu Objednatele
ve prospěch účtu Dodavatele.

Řádně doručená Faktura musí Splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu
platných právních předpisů ČR, Zejména Zákona č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, ve
Znění pozdějších předpisů, a musí obsahovat ve vztahu k plnění předmětu Smlouvy věcně
Správné údaje. Dodavatel je povinen doručit Objednateli Fakturu na adresu uvedenou
včl. 6.10. této Smlouvy (ve Znění případných pozdějších Změn), a to nejpozději do desátého
(10.) dne měsíce následujícího po měsíci, Za který je fakturováno. Objednatel má po obdržení
Faktury deset (10) dní na posouzení toho, zda je beZchybně Ivystavena a Splňuje všechny
náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů ČR, či na její vrácení, pokud tomu
tak není. Vrácením chybně vystavené Faktury Se doba splatnosti přerušuje a po doručení
opravené Faktury Začíná běžet doba nová.

Cena bude hrazena přímo na bankovní účet Dodavatele vedený u banky v České republice a
Specifikovaný v této Smlouvě, nebude-li na Faktuře uveden bankovní účet jiný.

VPokud suladu Se Zákonem c. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, vplatném Znění,
Dodavatel:

6.9.1 bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo

6.9.2 bude vyžadovat úhradu Za Zdanìtelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní
účet, který není Správcem daně Zveřejněn Způsobem umožňujícím dálkový přístup,
nebo bankovní účet na účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR,

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Dodavatelé pouze' Cenu Za poskytnuté
Zdanìtelné plnění bez daně Z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-Ii dle
Smlouvy Součástí úhrady Ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet
příslušného Správce daně. V takovém případě Se částka ve výši DPH nepovažuje Za neuhrazený
Závazek vůči Dodavateli, Dodavatel tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat
jakékoliv Smluvní Sankce, úroky Z prodlení či Smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel
povinen Dodavatele informovat, a to nejpozději k datu úhrady Ceny.

Adresy pro doručování Faktur jsou následující:

v listinné podobě na korespondenční adresu:
Letiště Praha, a. S.
evidence faktur
K Letišti 6/1019
160 08 Praha 6

elektronicky ve formátu PDF na e-mailovou adresu:
invoices@prg.aero

PRÁVA A PovıNNoSTı STRAN

Dodavatel je povinen postupovat při poskytování Servisních služeb S náležitou odbornou péčí a
využitím všech Svých znalostí a dovedností tak, aby každá poskytovaná Servisní Služba byla



7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

8.1

8.2

8.3

Objednateli poskytována vnejlepší kvalitě, přičemž je při Své činnosti povinen Sledovat a
chránit Zájmy a dobré jméno Objednatele a postupovat v Souladu S jeho pokyny.

Dodavatel se zavazuje

7.2.1 dodržovat při dodání/poskytování plnění dle této Smlouvy v prostorách Objednatele
dopravní řád, bezpečnostní předpisy i ostatní normy, se kterými byl Dodavatel
Seznámen. Podpisem Smlouvy Dodavatel potvrzuje, že byl Se všemitěmito normami
Seznámen,

7.2.2 na vyžádání Objednatele posílat Objednateli velektronické podobě podklady pro
vystavení Faktur, aby je Objednatel mohl Zanést do svého účetního Systému,

7.2.3 informovat o Způsobu Zajištění Zpětného odběru a využití odpadu Z obalů Náhradních
dílů dle § 10 a 12 Zákona č. 477/2001 Sb., o obalech a změně některých zákonů, v
platném Znění.

Dodavatel je vrámci poskytování Servisních služeb dle této Smlouvy oprávněn pověřit
výkonem Servisních Služeb dle této Smlouvy jiný odborně způsobilý Subjekt (dále jen
„Subdodavate|”) pouze na Základě předešlého písemného souhlasu Objednatele. Vpřípadě
udělení Souhlasu S takovým pověřením Subdodavatele odpovídá Dodavatel Za výkon Servisních
Služeb Stejně, jako by je prováděl Sám. Ustanovení subdodavatelů nemá vliv na odpovědnost
Dodavatele poskytovat Servisní Služby, kterou má po celou dobu trvání této Smlouvy
Dodavatel vůči Objednateli.

Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí poskytnutého plnění, pokud to povaha
poskytnutého plnění dovoluje a pokud plnění nebylo poskytnuto řádně v Souladu s touto
Smlouvou a/nebo ve Sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě Objednatel písemně Sděli
Dodavateli důvody odmítnutí převzetí plnění, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od
poskytnutí plnění.

Dodavatel prohlašuje, že disponuje veškerými oprávněními a odbornými Znalostmi potřebnými
pro plnění předmětu Smlouvy.

Prodlením Objednatele S převzetím předmětu plnění nevzniká Dodavateli právo věc, která je
předmětem plnění, na účet prodlévajícího prodat.

zÁRUKA ZA JAKoST

Dodavatel poskytuje Objednateli záruku Za jakost Náhradních dílů v délce trvání dvaceti čtyř
(24) měsíců a záruku na Servisní Služby v délce trvání šesti (6) měsíců (dále jen „Záruční doba").
Záruční doba počíná běžet ode dne následujícího po dni převzetí Servisní Služby nebo
Náhradního dílu Objednatelem.

Objednatel je povinen oznámit na kontaktní údaje Dodavatelé uvedené v čl. 12.1 této Smlouvy
Vadu, která Se vyskytla v průběhu Záruční doby (dále jen „Vytčení vady"), v takové době po
jejím zjištění, kterou lze na Objednateli rozumně požadovat.

Dodavatel Se zavazuje zahájit odstraňování vytčené Vady nejpozději do jednoho (1) pracovního
dne a odstranit vytčenou Vadu nejpozději do tří (3) pracovních dní po obdržení oznámení
Objednatele obsahujícího Vytčení vady, a to některým z níže uvedených Způsobů:

8.3.1 výměnou vadného Náhradního dílu za Náhradní díl bezvadný; nebo
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8.4

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

8.3.2 opravou Náhradního dílu; nebo

8.3.3 poskytnutím Servisních Služeb; nebo

8.3.4 dohodou Stran na jiném způsobu řešení reklamací. O jiném způsobu vyřešení
reklamace, bude-li dohodnut, Strany vystaví písemné potvrzení.

Při předání Servisních Služeb nebo Náhradních dílů s odstraněnou Vado'u se čl. 4.4 a 5.7 této
Smlouvy použijí přiměřeně.v

TRvÁNí sMLouvv

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu Sedmi (7) let od nabytí její účinnosti.
Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední Stranou.

Tato Smlouva končí Svoji platnost a účinnost:

9.2.1 písemnou dohodou Stran;

9.2.2 uplynutím doby, na kterou byla uzavřena;

9.2.3 výpovědí ze Strany Objednatele bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí tří (3) měsíce a
počíná běžet od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém
byla výpověd'doručena druhé Straně;

9.2.4 odstoupenim Od Smlouvy zdůvodu podstatného porušení Smlouvy Dodavatelem.
Odstoupení Objednatele je účinné jeho doručením Dodavateli.

Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy, Dílčí kupní smlouvy nebo Dílčí servisní
smlouvy, pokud Dodavatel poruší své smluvní povinnosti podstatným Způsobem. Podstatným
porušením Se pro účely tohoto ustanovení Smlouvy rozumí:

9.3.1 plnění dle této Smlouvy nebo objednané Objednávkou nesplňuje některý z požadavků
dle této Smlouvy a Dodavatel nezjedná nápravu ani v dodatečné lhůtě tří (3)
pracovních dnů ode dne, kdy Objednatel odmítne převzít plnění dle této Smlouvy,
nebo

9.3.2 Dodavatel nedodá Objednateli plnění ani v dodatečné lhůtě tří (3) pracovních dnů od
Sjednaného termínu plnění dle čl. 2.6 této Smlouvy.

9.3.3 Dodavatel neodstraní vytčenou Vadu ani v dodatečné lhůtě tří (3) pracovnich dnů od
posledního dne pro odstranění Vady dle čl. 8.3 této Smlouvy.

Projev vůle odstoupit od Smlouvy nebo Dílčí smlouvy musí být učiněn písemně a doručen
druhé Straně. Účinky odstoupení nastávají okamžikem doručení odstoupení druhé Straně.
Odstoupení od Dílčí kupní smlouvy nebo Dílčí servisní smlouvy se nedotýká trvání této
Smlouvy.

Dodavatel je nejpozději do tři (3) pracovních dnů po ukončení této Smlouvy povinen
Objednateli vrátit všechny vstupní karty a dokumenty, které byly Objednatelem Dodavateli za
účelem poskytování plnění dle této Smlouvy předány, jakož i jakékoli další předměty, nástroje
aj., které Si Dodavatel od Objednatele vypůjčil.
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10.

10.1

10.2

10.3

10.4

11.

11.1

11.2

11.3

OCHRANA INFORMACÍ A OSOBNÍCH úoAJů

Strany Se dohodly, že veškeré informace, které Se Dodavatel dozvěděl v rámci uzavírání
a plnění této Smlouvy, tvořící její Obsah, a informace, které Dodavatelí Objednatel sdělí nebo
jinak vyplynou Z plnění Smlouvy a budou Označeny jako důvěrné, musí být Dodavatelem dle
vůle Objednatele utajeny (dále jen „Důvěrné informace").

Strany Se dohodly, že Dodavatel nesdělí Důvěrné informace třetí OSObě a přijme taková
Opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím OSobám. Ustanovení předchozí věty Se
nevztahuje na případy, kdy:

10.2.1 má Dodavatel opačnou povinnost Stanovenou zákonem;

10.2.2 Se takové Důvěrné informace stanou veřejně Známými či dostupnými jinak než
porušením povinností vyplývajících Z tohoto článku; nebo

10.2.3 Objednatel dá k Zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace Souhlas.

Pro případ, že Dodavatel při plnění Svých povinností podle této Smlouvy přijde do Styku
S Osobními údaji, Zavazuje Se tento při zpracování Osobních údajů dodržovat veškeré platné a
účinné právní předpisy, Zejména Zákon O Ochraně Osobních údajů.

Dodavatel Se dále Zavazuje technicky a Organizačně zabezpečit zpracovávání Osobních údajů
tak, aby Osobní údaje byly dostatečně chráněny a bylo S nimi nakládáno v Souladu Se Zákonem
O Ochraně Osobních údajů. Osobní údaje budou zpracovávány prostřednictvím výpočetní
techniky a přístup k nim musí být dostatečným Způsobem Zabezpečen, aby nemohlo dojít k
neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k Osobním údajům, k jejich neoprávněné Změně,
zničení či jinému Zneužití.

SMLUvNi POKUTY

Dodavatel je povinen uhradit Objednateli:

11.1.1 za porušenízávazku doručit Nabídku Objednateli ve lhůtě dle čl. 3.2 této Smlouvy
Smluvní pokutu ve výši 100,- Kč za každý i Započatý den prodlení,

11.1.2 za porušení závazku dodat plnění v termínu stanoveném v čl. 2.6 této Smlouvy Smluvní
pokutu ve výši 1.000,- Kč, za každý byt' započatý kalendářní den prodlení,

11.1.3 za porušení závazku dodat plnění v náhradním termínu Stanoveném v ČI. 5.9 této
Smlouvy smluvní pokutu ve výši ve výši 0,5 % Z ceny příslušného plnění, za každý byť
započatý kalendářní den prodlení,

11.1.4 za porušení závazku Odstranit Vadu ve lhůtě stanovené v čl. 8.3 této Smlouvy Smluvní
pokutu ve výši 1.000,- Kč, za každý byt' Započatý den prodlení.

POruší-li Dodavatel Svoji povinnost mlčenlivosti nebo povinnost týkající Se Ochrany Osobních
údajů dle čl. 10 této Smlouvy, zavazuje Se uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,-
Kč za každý jednotlivý případ porušení.

Smluvní pokuta a náhrada škody. Právo Objednatele požadovat zaplacení náhrady plné výše
škody, vzniklé Objednateli v důsledku porušení kterékoliv ze Smluvních povinností zajištěných
Smluvní pokutou dle této Smlouvy, není zaplacením příslušné Smluvní pokuty dotčeno.
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11.4

11.5

12.

12.1

12.2

12.3

12.4

Úrok Z úroků. lVlá-li být Objednateli Dodavatelem hrazena jakákoli finanční Částka, která Se
úročí, sjednávají si Strany výslovně, že v těchto případech lze požadovat úrok z úroku.

Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné
Strany kjejímu uhrazení.

KONTAKTNÍ ÚDAJE A DoRUčovÁNí

Kontaktní údaje Dodavatele:

12.1.1 Ve věcech technických a objednávek:

12.1.2 Ve věcech Smluvních:

Kontaktní údaje Objednatele

12.2.1 Ve věcech technických a Servisních Služeb:

12.2.2 Ve věcech ohledně náhradních dílů:

12.2.3 Ve věcech smluvních:

Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být podle této Smlouvy .učiněn písemně, musí
být, pokud Smlouva nestanoví jinak, doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní
zásilkou na kontaktní údaje druhé Strany a/nebo může být po vzájemné dohodě doručen e-
mailem Straně, které má být doručen.

Jinou komunikaci, než která je uvedena v předešlém čl. 12.1 této Smlouvy může kterákoli ze
Stran, pokud Smlouva . nestanoví jinak, provádět vůči druhé Straně prostřednictvím
elektronické pošty (e-mailem) nebo faxem na kontaktní údaje druhé Strany.
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12.5

13.

13.1

13.2

14.

14.1

14.2

14.3

14.4

Každá Strana oznámí bez Zbytečného odkladu druhé Straně jakékoliv Změny kontaktních údajů
formou doporučeného dopisu. Řádným doručením tohoto oznámení dojde ke změně
kontaktních údajů Strany bez nutnosti uzavření dodatku k této Smlouvě. Ustanovení tohoto
článku platí i pro změnu korespondenční adresy pro zasílání Fakturr

ZMĚNA ZÁKoNNÉHo PLATIDLA

Strany sjednávají, že jakékoliv Změny Zákonného platidla České republiky nemají žádný vliv na
platnost Smlouvy a dále neopravňují kteroukoliv ze Stran požadovat změny Smlouvy, vyjma
případných technických Změn, které budou přímo vyplývat Z předpisů vztahujících se k
případné Změně Zákonného platidla České republiky. Strany dále prohlašují, že případnáfixace
směnného kurzu Koruny české (CZK) k Euru (EUR) jako jediné měny v České republice, ani
konverze finančních Závazků Smlouvy z' Koruny české (CZK) na Euro (EUR) nebudou důvodem
pro předčasné ukončení nebo Změnu Smlouvy nebo pro předplacení částek splatných dle
Smlouvy a nebudou ani důvodem pro vznik odpovědnosti jedné Smluvní Strany vůči druhé
smluvní straně Za přímé nebo nepřímé škody vzniklé na základě výše popsaných skutečností a s
tím spojených kurzových rizik, pokud se Strany výslovně nedohodnou jinak.

V okamžiku, kdy Koruna česká (CZK) přestane být zákonnou měnou České republiky, veškeré
platební povinnosti vyplývající Ze Smlouvy budou převedeny na Euro (EUR) při směnném kursu,
který bude fixován Ze Zákona k datu Zavedení Eura (EUR) v České republice. Pokud by došlo k
Zániku měny Euro, budou veškeré Závazky Ze Smlouvy denominovány v korunách českých za
podmínek, Zejména Za přepočtového kurzu, stanoveného příslušným právním předpisem.

osTATNí UJEDNÁNÍ

Vlastnické právo k Náhradnímu dílu, jakož i nebezpečí škody na věci na Objednatele
okamžikem podpisu dodacího listu Objednatelem. Je-li Náhradní díl Dodavatelem instalován
v rámci Servisní služby, přechází vlastnické právo k Náhradnímu dílu na Objednatele
okamžikem, 'kdy je nainstalován do Zařízení a nebezpečí škody na Náhradním dílu přechází na
Objednatele vokamžiku převzetí Servisní služby. Nebezpečí škody na Zařízení přechází na
Dodavatele okamžikem převzetí Zařízení k provedení Servisní služby a Zpět na Objednatele
přechází okamžikem převzetí Zařízení Objednatelem po provedené Servisní službě.

Dodavatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva a povinnosti Z této Smlouvy na třetí
osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně.

Strany se výslovně dohodly, že:

14.3.1 Dodavatel je oprávněn Započíst své splatné inesplatné pohledávky za Objednatelem
výlučně na Základě písemné dohody S Objednatelem.

14.3.2 Dodavatel není oprávněn jakkoli Zastavit jakékoli Své pohledávky za Objednatelem
vyplývající Z této Smlouvy.

Promlčení. Dodavatel jako Strana, vůči níž se práva Objednatele jako věřitele ze Smlouvy
promlčují, tímto výslovným prohlášením prodlužuje délku promlčecí doby práv věřitele
vyplývajících Z této Smlouvy na dobu patnácti (15) let.
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15.

15.1

15.2

15.3

15.4

ZÁvĚREčNÁ USTANovENí

Salvátorská kIauZuIe. Je-li nebo Stane-li Se některé ustanovení této Smlouvy neplatným,
nevymahatelným nebo neúčinným, nedotýká Se tato neplatnost, nevymahatelnost či
neúčinnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Strany se Zavazují nahradit do pěti (5)
pracovních dnů po doručení výzvy druhé Strany neplatné, nevymahatelné nebo neúčinné
ustanovení ustanovením platným, vymahatelným a účinným, jehož Znění bude odpovídat účelu
vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem.

Vyšší moc.

15.2.1 Ani jedna ze Stran nebude v prodlení Se Splněním Svých Závazků vyplývajících Ze
Smlouvy podmínek Z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost
Znemožní nebo podstatným Způsobem ovlivní plnění Závazků takovéto Stran vyplývající
Ze Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu
existence takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k
závazku nebo závazkům Strany přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou
okolností vyšší moci.

15.2.2 Za okolnost vyšší moci Se pokládají takové události, které Strana nemohla vdobě
uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích smluvních
závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolností vyšší moci se považují Zejména válka,
embargo, Zásah Státu nebo vlády, teroristický čin,ı živelné události a Stávka
Zaměstnanců Objednatele. Pro vyloučení pochybností Se uvádí, že za okolnost vyšší
moci Se nepovažuje jakékoliv prodlení S plněním závazků kterýchkolí dodavatelů či
Smluvních Stran Dodavatelé vůči Dodavatelí, Stávka Zaměstnanců Dodavatele a
dodavatelů a Smluvních partnerů Dodavatele, jakož i insolvence, předlužení, konkurs,
vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající Se Dodavatele nebo jakéhokoliv
dodavatele či Smluvního partnera Dodavatele a exekuce majetku Dodavatele nebo
jakéhokoliv dodavatele či Smluvního partnera Dodavatele.

15.2.3 Nastane-li kterákoliv Z okolností vyšší moci popsaná v odstavci 15.2.2 této Smlouvy,
podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto
Straně rozumně požadovat, jež povedou k Obnově normální činnosti v souladu Se
Smlouvou, a to co nejrychleji S ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci
Způsobily. Strana Se zavazuje druhou Stranu informovat o tom, že nastala okolnost
vyšší moci, bez Zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto
komunikaci uskutečnit.

Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních dnů, Zavazují se
Strany na vzájemném jednání najít S využitím úsilí, které lze rozumně po Stranách požadovat,
vhodné řešení nastalé Situace. Jestliže kterákoli Ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv
neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající Z této Smlouvy, pak
takové jednání nezakládá vzdání Se takové povinnosti S ohledem na její trvající nebo následné
neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání Se práva nebude považováno Za
účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně.

Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, se řídí
ustanoveními Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, v platném a účinném Znění (dále jen
„Občanský zákoník") a dalšími aplikovatelnými právními předpisy České republiky. Smlouva,
Obchodní podmínky, vztah mezi Objednatelem a Dodavatelem a práva a povinnosti Smluvních
Stran Z něj vyplývající se řídí a budou vykládány v Souladu S právem České republiky.
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15.5

15.6

15.7

15.8

Strany se dohodly, že ustanovení § 1766. (Změna okolností), § 1793 (neúměrné Zkráceni), § 1796
(lichva), § 1799, § 1800 (Smlouvy uzavírané adheznim Způsobem), § 1987 odst. 2 (Započtení
neurčitých a nejistých pohledávek), § 2000 (Zrušení závazku) a § 2050 (Smluvní pokuta a
náhrada škody) Občanského Zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy Z této Smlouvy vyplývající
nepoužijí. Strany se proto výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících
jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského Zákoníku:

15.5.1 Dodavatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského Zákoníku bere nebezpečí
podstatné Změny okolností, které mohou Založit v právech a povinnostech Stran Zvlášť
hrubý nepoměr. Dodavateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o
Smlouvě v případě takové podstatné změny okolnosti ve Smyslu § 1765 odst. 1
Občanského Zákoníku.

15.5.2 Žádná Ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského
Zákoníku návrh soudu na Změnu Závazku Ze Smlouvy.

15.5.3 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu
se na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského Zákoníku neuplatni
ustanovení ˇ§ 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném Zkráceni ani
ustanovení § 1796 o lichvě.

15.5.4 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany
dále v souladu S ustanovením § 1801 Občanského Zákoníku dohodly, že pro účely této
Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského Zákoníku o smlouvách
uzavíraných adheznim Způsobem.

15.5.5 Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vZniklým Z této Smlouvy užití ustanovení
§1987 odst. 2 Občanského Zákoníku a souhlasí s tím, že Objednatel je oprávněn
Započist i nejistou a/nebo neurčitou pohledávku.

15.5.6 Dodavatel Se vzdává práva domáhat se Zrušení Závazku Z této smlouvy podle § 2000
odst. 2 Občanského Zákoníku.

15.5.7 Strany Se dohodly, že Zaplacením Smluvní pokuty Dodavatelem není dotčen nárok
Objednatele požadovat náhradu škody v plné výši. Způsobí-li Dodavatel Objednateli
jakoukoli nemajetkovou újmu, je povinen ji odčinit.

Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy avšech náležitostech, kteréStrany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují Za důležité pro Závaznost tétoSmlouvy. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněnýpo uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán vrozporu svýslovnými ustanoveními tétoSmlouvy a nezakládá žádný Závazek žádné Ze stran. Tato Smlouva nahrazuje veškeré ostatnipísemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této Smlouvy.

Strany sjednávají, že Si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy bylajakákoli práva a povinnosti dovozovány Z dosavadní či budoucí praxe Zavedené mezi Stranamiči Zvyklostí Zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy, ledaže jeve Smlouvě výslovně sjednáno jinak.

Strany Si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž kdatu podpisu této Smlouvy
věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě
ujištěni, která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná Ze Stran žádná další práva a
povinnosti v souvislosti sjakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla

16



15.9

15.10

15.11

15.12

15.13

15.14

druhá Strana informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana
úmyslně uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy.

Pro vyloučení všechny pochybností Strany uvádějí, že žádný Závazek dle této Smlouvy není
fixním Závazkem podle § 1980 Občanského Zákoníku.

Pro vyloučení všech pochybností Se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu za odvážnou
smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na Závazky z ní vzniklé
nepoužijí ustanovení §1764 až 1766 Občanského Zákoníku o Změně okolností a ustanovení
§ 1793 až 1795 o neúměrném Zkrácení.

M. Strany se Zavazují řešit veškeré Spory, které mezi nimi mohou vzniknout vsouvislostí
S prováděním nebo výkladem této Smlouvy, Smírným jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud
se nepodaří vyřešit předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor
předložen jednou Ze Stran věcně a místně příslušnému Soudu. Strany si timto sjednávají místní
příslušnost obecného soudu Objednatele dle § 89a Zákona č. 99/1963 Sb., občanský Soudní
řád, ve Znění pozdějších předpisů.

Počet vyhotovení. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) Stejnopisech v českém jazyce, z
nichž Objednatel obdrží po dvou (2) a Dodavatel po jednom (1) vyhotovení.

Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných průběžně
čislovaných dodatků podepsaných oběma Stranami. Případná změna tohoto ustanovení o
Změně Smlouvy musí být učiněna také prostřednictvím písemného dodatku podepsaného
oběma Stranami.

Přílohy. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

15.14.1 Příloha č. 1: Ceník Náhradních dílů;

15.14.2 Příloha č. 2: Ceník Servisních Služeb.

sTRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, žE Sı TUTO SMLoUvU PŘEČETLY A žE souHLASí S JEJÍM oBsAHEM, NA
DŮKAZ čEHož Jı sTsuJí SvÝMı PoDPıSY:

Datum:
Za Objed

Datum a"Óˇ`Ó”„
Za Dodavatele: )

Podpis: Podpis:
Jméno: Jméno: Pavel Vávra
Funkce: Fu'nkce: jednatel

Letiště Praha, a. S. Toyota Tsusho Praha s.r.o.

P
Jm
Funkce: člen představenstva

Letiště Praha, a. S.

Práv
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Příloha č. 1: Ceník Náhradních dílů

Na dodávky Náhradních dílů bude poskytnuta Sleva Z aktuálního ceníku Dodavatele ve výši
(příslušná Sleva bude stanovena a vztažena ke dni vystaveni Požadavku).

Příloha č. 2: Ceník Servisních Služeb

Cena Za Zajištění Servisní Služby je stanovena ve výši bez DPH Za 1 hodinu výkonu (= 100
časových jednotek).

Cena Za Zajištění pick-up servisu (tzn. vyzvednutí Zařízení u Objednatele a po provedeni opravy
Zajištění dodání Zařízení zpě't k Objednateli) je stanovena ve výši bez DPH ze jeden takto Zajištěný
pick-up servis Zařízení.
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